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Ezt az engedélyt a jarmiivon kell tartani és az illetékes ellenérzé hatésag kérésére fel kell mutatni.

Csak nemzetkozi arufuvarozasra hasznalhatd, Magyarorszag teriiletén belféldi arufuvarozasra nem
érvényes.

Nem ruhazhato at.

A fuvarozo kételes Magyarorszag teriiletén annak torvényeit, szabalyait és intézkedéseit — kiiléndsen azokat,
amelyek a fuvarozasra és a forgalomra vonatkoznak — megtartani.

GENERAL CONDITIONS

R R . 3 OBIIE IMPEJTICAHITSA ) ) .
This authorization must be carried on the vehicle and be produced at the request of any authorized inspecting
ofﬂcerA I[mmoe PpaspelieHHe JOJLKHO HAXOIHTBCA B ABTOMOOHITe H NpeTbABIATHCA 0 'l])eGOBSIIIHIO

YHOJTHOMOYEeHHBIX KOHTPOTbHBIX CJIV/KAIINX.

In authorizes only e International carriage ot goods. It is not valid for national transport, in the territory of
Hungary Pa:pel.uem:l TOJBKO MeKIVHAPOJHbIE NePeBO3KH IPY30B. Ono ne}:[eic'mlrremno A HATHOHAIb HBIX.
" mepeBo3ok Ha TeppuTOpHH Pecmyo Kk Benrpus.

It is not transferable. JlaHHOe paspellleHHe He Ib3s MepeJABATh.

The carrier is required to comply with the laws, regulations and administrative provisions of Hungary, and in
particular with those concerning road transport and traffic.

Tlepero3unK 00s3aH COOMOIATE BCe 3AKOHBL, NPeJNHCARNS i NOCTAHOBJIEHIS BIACTel PecmydmKkn
BeHrpusi, 0c00eHHO KACAKIIHECS ABTOMOOIIbHBIX IePeB030K H JOPOKHOI0 JBIKeHILS

Odautban Visszautban
Outward Return
” E3aka Tyaa . EsaKa odpatno ]
Belépés Kilépés Belépés Kilépés
Entry Exit Entry Exit
£ . o 2 & 5 A Bresy T Boles Boesg Bolesx
A vamhivatal bélyegzdje és egyéb bejegyzései
Customs office stamp(s) and annotations
TTeyaTh TAMOKHH H BO3MOZKHBIE 3aMeYaAHHs
Outward / Odaiton  Esgka Tyaa . - | Outward / Odadton gyyxa VAR
Entered Hungary through / Left Hungary through /  Bbles u3 Benrpun
Belépés Magyarorszag teriiletére: Mecro " Magyarorszag teriiletének elhagyasa:
Baeix s Bempmn wepes (place / helység) (place / helység) Mecro
on 5 20 | at H on « . 20 at 3
(date / datum) e (time / id6) (date / ddtum) yara (time / id6)
mileage / BpeMs mileage / Bpenst
kilométerdra dllasa: km KM kilométerora dlldsa: km gem
Tlokasamue ofonreTpa TMOKA3AHNE 0J0MeTPA
Return / Visszalton  e3gka odpatno Return / Visszaiton  esnka ofpaTHO
Fnsered Hungary’throu"gh / NSO BREH BER D Left Hunga"ry through / MeCTo Bbiesta 3 Benrpun
Belépés Magyarorszag terilletére: Magyarorszag teriiletének elhagyasa:
(place / helység) (place / helység)
on . . 20 at 2 on . .20 at :
(date / ddtum) nata (time / id6) (date / datum)  gara (time / id6)
mileage / Bpemst mileage / Bpemst
kilométeréra dllasa: km kilométeréra dlldsa: km
MOKA3AHKE 0OMeTPa MOKA3AHHE 0J0MeTpa
Unloading place / Lerakdhely pasrpyska Loading place / Felrakéhely —morpyska
Place of unloading in Hungary /  precro Place of loading in Hungary /
PATPYIKH
Lerakdhely Magyarorszag teriiletén: Felrakéhely Magyarorszag teriiletén: MeCIOIIRYACH
(place / helység) (place / helység)
on s . 20 at $ on B . 20 at 2
(date / datum) para (time / id6) (date / ddtum) aTa (time / id8)
mileage / Bpems mileage / BpemMs
kilométerdra dllasa: km kilométerora éllasa: km
MOKA3AHIE 0J0MeTPa NOKAIAHHE ogoMeTpa





